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The Introduction of Mental Factors into the Concept of Meaning (I1)

By

Mitsuru MORISHITA

ODEGITI LA S C—2ORMGH L H T2, EROEROHBMEL LMW & &ERHE
R LBV, SHROERIMANCIER LAEONE L LTYEEEON I BY & B,
%h@u%@ﬁ@ﬁmmmeﬁﬁhﬁbofu5&Em?®#i§fééc%h& BESH
FHUYT, EHER—o0ESEROREBIEEL VS HELTBY TR BEE%THS &
TAHIER, BAECEXAGEELLOTHD, BREYETITFRES, LHEDOEL L
iob%%%%EﬁbhkﬁmxofmbBﬂaca%%ﬁLfmﬁatvoA%K@%é%
Lok, FRER%r A, TOEROESILLHNERLOMbLVEL TILEETCE-L O
THbo

AR, ERoME, FBoBEk, B, REOEEEE D EFT, FhAb LOBAEmo M
CREEBOEMEL, BROESEWEACLLISETELOTHD,

L omis & ER

BEROOEME A b » ¢, BT ONE (mental field) LR EAT D, LIS
BRI EAE (psychological reality) 1o X - THR M, FREABACKI ASHOBEREEY
B, Fho, FREtROoBESEROMNEL, HEC v T3RIEER0REL, SEEH
g4 (linguistic competence) D NEMLTH D, BRIETH S OBEERBO L OWEORE L
LThbbhd, ThirEET 501, el SERX WS SRR IRRc
HhHo T HOWELH LT OHMEERCEEL S LT, DB OEEEY T LTV 5,
2t h, DENEECENELCOREIFENTHE, cOZ &, BFACETHLHREE
LTOFRAFAEOHH AT CHRANCERYETZ o Lab 0 BI R BT+ 5,
Sapir DEBCIIHGESIREOHELRLILT 55, ik Language Oy twd X 5 ik

— 51 —



170 #wT #

~NT %, “Linguistic experience, both as expressed in standardized, written form and as
tested in daily usage, indicates overwhelmingly that there is not, as a rule, the slightest
difficuity in bringing the word to consciousness as a psychological reality™?. (A # V., 7
*, FE)o O LERERERAEINLENETL LCEBAAC—DOER Y AT L
ZRENT TS, EROEME LCOBAEROALICOLENEEL LTRLRD Z bbby
POBREEL R E G EORME, EORIPRBxOXERE-TWBE W3R ERELRD
W, DEMEECEZOMBL LR L&, YHBOMELYR®LL0TH D,

Ogden-Richards (2fft2 578 X FREEO I & 3 BB S W T 20 BHROER S BRE IR
Lichi®, ZORC=#ABO BEEAKTL D “Thought or Reference” % Lo Thin
“Symbol” E&# L, “Referent” R THEVSLE, FhbLMBYOL 5 IcEML, BT
TEPPHEE LD TLLBNELL DNEDWES BEA SR L0 T b, BER
Bloomfield 2\ E&m&# s o b 1 Lfc{[ﬁ)&@@fﬁjﬁ%—%@ (predisposing factors)® % %, & t5.L»
BV D 2 fd T 0 3o Thy O X B ARy, BkirEsm e s
MBETH, BADEELCERYEETL L EATERL Y,

DRSS EMRT 5 60 LA ORIERED, C0o%E FBoRLCOHLCREL, &
ﬁﬁﬁ@ﬂﬁﬁi@)\mkb T, FIBERT A RIS E v 5 BT, munﬁmHEﬂQWE’ftl h
b, B, RUTHLRNIND, BEALORERBESEO VA TCARTEIRER
Abo i), BRESORAREEORRCEELEL 500, BESHO L TO%
VHEERM S Z S RALECH D, DEMEETY, %—%ﬂﬁﬁ@fﬂﬁﬁﬁa)ﬁﬁib& = REEHRED
DHFEALDZ DB &b —~RTBCB L%, Mt s Risto wetiz, k@
AR TEL bR TED, ThAEACEBELRL, BEHRERFhCELSR, S (parole)
DA E LTOEE (langue) OFE T, EEDSETETIL, T OHREL LA EL &R
ﬁ?%iglﬁ?}_‘ 5o

JUE@%OD DR T 5 FIGHERABAOSEEROERD Ma] #HTL0TH B,
THhIBEFET SR Ch BT 5Bt BET B, SHTACKIT 220 L 5 /rEE, *
DML LT, BRIERD EE S B A S SR T 5, A%, tOmrEHE
TEEEOCABERRTELOTH S, BB VTHIBEODODOEDLE X, EOAX
REDRESTWTh, ThtBRACBENARAETELLIRLDTHE, O LB, EE
DEFETRICET ZEHROMAME (ndividuality) 15 rESH0cBEE AL (1rrelevant} L&l
B, TR ERIEIC I 5 2tk E LU OB (cognitive meaning) .34 % Mg
{9k (emotive meaning) &\ 5 KBITY, HEOHMEIE®D L LNTED, [T KHF
5Bl ov-at, BEOWENEREYL OE, EHIASLE, FHILNBOERY

ﬁﬁf%h%mwé;am;m BECEOERIEIERX DL TE5, 4 L, @
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AL D LSO BEROEHNELE, B BARETELEREL T LT binb,
FOORBEMEAO Ta] BT EVIHT, Bk Tl SEPNCBEEE O b 5
(relevant) BB U LLEEOGMBORE L [ CEEMY b0k 5o TEZ L\
ERmEEDHET, EHOBKEK (total meaning) % IEHWER] & [H&ULEE
B e, Wik TEBEREk] & TEmMd 5 W ITEBNER] »&» 5K AR ST
VA%, RREEAYERIEE LT @B (general semantics) ORFEL LTH b fbh
Bo COMOBRITHLEEOL,AT, BEM, HEl, TEHEROL LernbES
i, BoF b3 Z0 CELdDOTho, tOERL SRESOMRRC, SENZHRE AT
WBCHIN S, EEAAESENRCHEEL, BETES L kb, SEEMENON

L E R EDEOEWROER - WIROBNOAEE LT

dof LARRREI RN ERENERC KN EZORERE, I HLENHMEYS RS
FThb, i, BEOEHDOL,E, B %N THE~ND N5 REEEE (afective
communication) "D EREEDH DI ENTEL 5o & ORMEMERIERCITIERD LB,
WRAOER ENHRERLLERT, BPrdobhb, EEERCAECH LAE%Er0R
B EREACES O CRENELED L EATRLY, TOREDOLE EE - T THE
%@%@?6&:5ﬁombtw®ﬁﬂkmﬁ§mxﬁé%%@%ﬁﬁf@%o%:mﬁze
R~ EBRRHAOTERR L L - (RBHBRDO LV <AL TEVELLBLLOTHEN, *
MIMRF R 2B R D, OB, BRBRCRULY RS ENTELINENE
W BETORRS G, BERLOTRVELEL LS, LinL, c0BETE, HEH
RAETEERSERD LI ELAD EOLORERIN D, FEOLERE A E(bESE
BarAvEse@inho7, B2VCREREAVLIAR I E v I REEEYEAR LA
Evh b, BAECTTAREROHENEFE D - T W ERTF T, SRR
FBFHEELEEOMEERPMNZEOLHBCHMPLERE LTBCTWBER NS %,
ﬁ,:@;5&1&&%%%F%m%vf®&ﬁ5h6:kﬁuﬁwo$ﬁ1®ﬁh%fﬁ%
FERT B0, AALODR L CRARERT B, EEER D0, EREL 5
REOTEIOREY FORBABATECFEb TR ECLELh20ThS, LinL, FE
EHEFEOLHHEBRALTED L S CEBEREOBARELEF R T LI ottt
{, ¥t, HOLBEORBHBALFEN E b Vv T, BT LEEDH\ 75 mkibly
EFOTESABDLNIY, BHRCOWHEEMEESNFETDLELD DTy,
FEOMBLE LT, BFOOMARNRED L s EOL D Chi, FhdsAaicas L
HEHLHIKL, BHCELELEZB V. TO—D0D0Hh L bR BOTERR TH D, By
W owd & &, BAORBHLELE -BWCELSEMXD D, (FE, FOHREX

L oT, BROBMOEERERLVI FEC-BNEBENZTIERLNL L H2Y) TEEH L
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BHLETHLORAR L EOEXMbTMIEEDLTZ L ThD b, LDIBDEFD—>D
lcb E UTREBNAE L D $MEMEEATECH LB T, 55 WilREBENREo 2y
Llot, ¥2 L LhidBEESRDZ Ldb s, HEgmcit, J.G ~1r#—a TA
BT E LTCEBY L 2TV B, 2L w3 2 LIRS h T3 Lk 5ic, BEREO
FEi% mere feeling DFNELbLAE L LT L5, HRE LTEENTE LM - B
KRWT LR BITS 2D L5 I OBRILD 82D Ch D,

EETAEL, —D0RFELT, 2025F05 S COREN, BomEiic g0
AW TH D, (HeEsEc DBEEY b oFBIAGC X - TEMEEF LTV S Ly, BAR
B E D BRI LR R A DR S L L L - TS L ORI THEE S B R B
CHODERF I - T bo D, LEMEETHIZFRIEFOEERRONEL, B
ﬁmﬁ?éﬁmﬁﬁ®ﬁﬁmm,%MAK%VTﬁEﬁﬁC&®f%%ﬁﬁ®%£%ﬁL{%
EEMEIOATELS T-AECH]SES, ks, HEMBEECERIAWELAANBLE
2 BHEBOMELHET 2. Hio, EEAENREEACREBCRELIIE, Sapir-Whorf
DRFEPE2FEOE LA, AEERORZACECTLEBEANFAZDLNE, 5 vikd
LB ECHUAGI Z EOTELRBOLIMNBIBERERIBNERELIRD - Lok 3,
LOLX3REACETAONBOR DT LORAL, HEVETE BN ok EDBEORIE,
REMETARIEE 2 0 T, BERABELERL, TAHERLTO, b, BISHRH
b, LEBObLIbRE LTOR—DR, AR EED e BANRBTE 2B
MEETOTHL, LOLHRIBETY [HE] M2 RE0 M8 2BUEV-&h, fiE»ME]
RREUCHBOEAFEIES (B 2RUTCD LA L Ll v 5 DR
DETILIN Gy

o, DHIBOHLBOHEL LT, B HADOLBRENNAEEAERn Yo, B
BHEEOENLMBELEA 5, cHOFRFRXDAHBMET LTARL S ED X 5 BOBRE
FIRADE VD EHHENLTEORBONTR L e Do B, <O X 5 TSI
Lo, EREERNRLOLMRINBRNETHAL, FrCREESOZRHML SRR E¢
EREHEON Y TedE: 28 Chhb, LivL, 20T, ABOBEE ORI CEE
hELZHEDOLOTRIThERE bR V. X8, 20X 3 h&lEvoibhcd, SERAOCH
BHPEROBRRL 2L H1IC, TOTRMITERO BB OBER LY EAH T WL O HEPE
R IBENTHSH 2 & (grammaticality) F U5 HIRARE S, FhTBEDBEERERNA
fIORMECHRACIFEERD o chitidlsbinvc s efiB L Tuv b,

I BHYICEO—fH & THEE.
L. Antal & Questions of Meaning Ol paC, BHROBMERL (mentalistic) 7pEz
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FHEHHELCERD L 5 R~ T\w5, “Meaning cannot be an image or a concept. If
meaning were identical to these, it would not belong to language, and linguistics would
exclude it from its proper field of study. Meaning is nothing more than a rule of word
usage, and, being a rule, it can only be an abstract and fixed objective phenomenon”s.
ZOBREH L B ER & XTS5, ﬁﬁﬁ'ﬁmﬁﬁfﬁ?gﬁ%% B LIZTEERE (be
haviorism) D& HELBLL, 22k B T3 TSE] Ov A TEESHEI R
FELEECL S TRERBBEORRO b & COFHAAICS T2 ERNBES b T L i
VDA.%ﬁfﬁmbt‘ﬁgﬁmmmﬁm&b5t&@M%®i5&%%@%iﬁﬂtv?%
EEEELTLOTH oo, Antal 2IFR L THBEWEERNEERS) cLhd EY, 2
DOREHNI ChDLERELick®, FhiOHMHRE (FL “image”, “concept” X \» 5 58
Avtedyy,) OBGREYECCMEROMRTILES0L, H5-EEFE ey
EEZX TR EBbhb, EREAREENCLETLHNERZAIRE LTWEDTH Y, +
L RER (interejectional) g5 b S5 (onomatopoeic) FrFEEEIC L FED, T XL <,
LG~ = [ B SR ARV B — 2R ALRA® S L ATE T,
TEIT % bhI3h T ORWOBEK, BRTH LA, TNTORELYECL - TH
HeFmuv bR 10k BB TH D, ZDRKT, Vygotsky @ “..we may regard
meaning as a phenomenon of tuhinking””). LS EERBEDBLOTHD, FriDl s
RREORBWELEFEVRLTDILNTELOTHL, L L, EHFERAPCETH
W, XFLLTOBATHD, ThAFEHYNEELLZ L0 TELLDTHD, Thig,
BEOCERSEYEEEREY, %@E%@ EEEOIFETE ) R LT, SERHEk
ELTOLERALMREERD 2 &k, BB, BEXNBRIhI 00z 0B L
CROLNDHED THD, BRBALYAGHBETHERLIONLLDTH D, ZhIIERAA
AEALIBULLEBIDTHST, LT [HBMEEHEBERS] LT ahte 220k
FABREREOBTIR, ANCEMARTELL O, 6 BB ORVERT 5 0 DR
HMTHT 6 DD LR TH Do £ LT, COE Lz« DREM BMEEIRME O i Tl £ 1
BRI BERBHS D, |

FEROERPERE LTHEHEY L8R, BEECESEENENLBEL THE &
LERERORR L CRARS, HACEZLLNNERFNERY P EBELLD T 5 b,
BGR, BERE, w4, BHE, BREOLFRRLTYE, FICRESOLMASAIRE - R
(fixed state) Bhb, HESHYECESLLENESELEBTLENN, oLl E
STREOBHOBME (component) #H o B = L ASHBIETH B 12D, —HIICT
»C, MErLL&FCELREYEL, FEECETEMAENOEBICET D LHEN SIS~
S —BRABELOREXRLRBDTHD, EHEBOTHIMEOLHIES, =k —
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DEEFLIELTY, o@Dl EEE 08B0, S b, R4, 2ENCAES
B0 LR EETAEL R %, LnbHRRBEOELE BB, FOELE DI
B BEEYEE LB s » Tt/ (ambiguous) IXF v Hhdahicv, 79725, Fh
ALY, OB, $RCL - CHIBRITESHDOLINBEDESLDE XL - T3
KLTh, ThORFELRIMELIELEVTHD, $PRED- TR LI EORE
2, DEBE BT AR E G CBRERWT, SEERENOERIET T, REOE
MENELTOLMELE VIEARDI ONABER LSO TR, SEHALOMbikE
WTREOFERMOBER LA FREL GRS 0 COBEE, LMELT HAEKRLER
T5 k5, mere feeling OEHE LT Eh, BREEOERI—2000BFOL L0k
ELEERTEDLDTHD,

Ezrnw, Lo A White i, AMUACEYEZDHIEETACRTI2REORE S,
(1) HBEPETLOLOCERYET BN, (2) FOBOEE - OHNBER TERIEST
HBEIhHEME, O) FRLBERYFL2BRBO= DKL, KMOFTEHEET 8)
Thh, (L, @ DBEMIAMUACEBHCREOhLZLDOTHD, i, (3) DEMIAM
OFEHEN, HD\ILERE(L {categorization) DREN R T 2 HEOSEHOERLI|TLO
ChBo DED, HAOBKE BElEOBE BOBK FOFEARR, DEREY 5
B L, E@EBR LT ABERETLOTHEDL, COZLRBLMR-TELBRE N
ELOTRR, ENLUMCEELTEOHEE,BEA - 2ORFIXFOBIMBTH LD
THDHBEWS T ERBTLLE 2w, oF, HESCH L TOHHNASYRE SRS L
STHCHB SN DR EBEOEFCH L. FOBEDLMNEILET 5% (presentation) 71
danisy L, HEr (judgement) B 5\ iEE (eeling) 2 Linnrnv, & 2 MRS
OTLBEHERD LD TE—2D#EL LTHEESh, Sfitshac s s oth
D, ZRAGOMOBEORTIEEBZEEHAS L, B—DBEXEE L0555, BAW
CEDEBLMRELTEINERETZ LEARAETH D, REHETELZZ LW onD
BORFIOLHOERFRIREMCHA I EIHEEETODELTED L5 L TH
Ho B, %0 X3 T IABOHBREISAEAM L —RME (generality) 24,24 D &
UCfET %, (1), (2 OBRBIMEENLERRL, FEvsHEMNECETRIGE
ErshiEL, TORCRTHELRERELDEELDOTH D, BHRL—kEXHETLE
B LIIRRLDOTHEL, bk, HABEOT LU UREELTCHLEGERLIEE LT
b, FREEERHNLTHTh T, FOEY—BEYETEH0 & LTOMBHEELY
Eo#EB LR TR e DE D, FOFCEGEREE, LRMCBELIALABOS
OHRUM (regularity) ZIXEETH B, ‘

WEERACISERO—BIEREENTHI 2D, ThEBEOWMTCIIFL FhOSET
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Biehr aidhn,S. 1. Hayakawa W RIER O BB A& O L o7 (abstraction ladder)!s
DEEEBEA LS, ThIBESTFHN COBOE KT 5 BRO L OBREM 4 574 4 O
Thote WOBMITE, AR, <, v— (35 1MOWKE), fhi, FE AEEE &
B, OH, L0 EFCHEOEED —HLAEATH » TWB 2 AR ER T Be 20 L 5
Z, LORWHSO U SARKTAREE, LD THOMEDOVSALSEELAET S

THIRDOE LI YL Tindho BHZED L 5 it B b » T o & ARG SR s T
EHSERTOTHDEE, TheBCAHS 2B 804 b >GRO 22 % Bk R fl
TEREBAD 2T L b E LI 50 COMBMERE, MICERINCTE ER S TV B EEr ki
TLHBETEbhBLLOTHY, SEOBME LTRBERE T— 20+ 0 & 5 frkhs 0B
PRI R L CE 7 L RS hB D Th B,

FORD B A R UCBE LM (analogy) %I 5 2 L EREE LTV 5, Fh
RobP LRHPRCRIME AT LSEL DTk, SB5HBLMONE L0 HiomE
LORUHEERATS Z LR TR R BOERERRE 5T 5 R TH B, B L. Th
DIENTIobh, RREBCERL L5 L HETHBH, FRIC LWL, oF Lo
BUBOBE - €, HENRMOT LSS AR R W T 5 SERROF 51T AR
DOEIES CRRENR L 2D VD, 2 D0 &k EAM B 0h B B — i (bi
AR EDBUEC CEMCBEELCCBZ L WbRD LD TH D, 05 kO AREEEE
RO L DB DO MBEICES S ERO—b X b, EEBROTH b AR LT
hBEbELB. Thil, BRKRRLLTRD—BTHBERLL T LT, SHENEEE LT
BBECRBECTHD ER ST LR TER G, B, BRolihhi M) &m F=2y, 7] %
LT, BE, [ThIUThved, Iehil= .y 7oy, | EEBRVDLRUBHCHB
TE X5,

ROBTREBETALTWHZ 2L, el X 3, SEAEFCEIET 5L X
BRTHLD, BBV L AR (vagueness) % FLCWAZ Lb 5D X 5 Bicd e &
BTED, Ll ;W%®$¥#amﬁﬁkﬁbTﬁ5%%ﬁ<ﬁﬂ§%??@ktbLT
BREOHRL, LELE EEREECACELLIERI T L2550, ChEOERAH
BuBERATED LR TRV D THE D, HEAL—ODEAREELET T8 =5 Dick
WLT, DA TH] &5 »dmivite BB5AD ThkioddEr,] L2hbhtor
LT, A [RERE TRVl EF 5 8eT, EBLAELWEEES T EadH
gD TH Do L L, —2ONBLGLT, FORHTIEERD REMELE DK
o, TR A THBol &b TZRIE B Thado) LdbTLho iz, & ErRRLsiES
BLLRBSThH, ZOCbbEBELTHELCEERTETSSZ LA TFOTHHMND,
%@ﬁ%®$%%ﬁ@,mﬁmﬁbf.ﬁﬂé%ﬁbfb%k?i%@ﬁ%%ommﬁ%r#
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el A Sdb o 2L, HFEOMECCTLIMECEETH LS, cOLdK, EOMNHE
Bl LT, FRrARGeRAREY LA S5 2B FEL LD bIT ThH DL, EDEN
O—fgtEik, BHEARYECT, SEvELT, HOPIHECOVTELRLETHDLN, &
e OMBEIX T 5 Tikizve 83, RRBDCIBEESBEULS OTHEMEL, B
HROMFENER INHHAE, BEWERLED LI LR L - TLOEENRTobRTER
N, FRABEERI R WBES, ABOMERERY M TLTERATRBBAL £0
VAT b T e By, [REE] & 5 B, BEENEREZhDZ L, ZOFIR
PBETHC Lk DT B, COBATIREY Ty B0, T
BIHINED THHDEABOENRS S, FHIRBNESHSB<bhEzETHD, [H
] LS ENLTRCEROI ERELTELT, AEOEBEBEEY L REL, [H) [#]
Bl s kAR, WERERABREIRL T ORBYMENCSTRVOTH D,

CB IR, ENO FHBEEEYETAERY EENEVD L EFR, EEBRLEEN
w, [FRIE A ChA.l ESoibELTh, [Tt B adfahi.), 350, [th
BB ThB LT ok FNLVOpLHRIE ] £l 5 DITHEY BT B TSR TR TS
L, —F BEERIOoREYETEILE [Zh B “C*ZE:SOJ FELTWTh, [Fh
WA THDESPRThHM B LV 5 LAERY RBRT H BN FRT 5o 2D X Bic
DREESITEBEE synonyms) AEVWLRLEFCLBI VB TIVLIIRBELR LS, 08
iy, BOBERPTRIPHEL L 2O TR, B LONAFTERETHHEEAD SO TH
Bk, BA, AL B O OEATERLSZ Lk vy EREBCKT S ERNEE
ik, THREAETAEYAGCLIBEOLELE R, B TRAFLRTERSHMEDRE
BT E 25 SRS D, BETHHCE ARV ERAVT, FhTi By Th
gD ERTERVEV I DAY ETOTCH D BHREOERCET HRMAEL
CEEORMEE, FlaiE, BAEEONIRT “earth”, “globe” DIk HVT L EIRIZE
bbb 3 RAFUAORROBFEE (evocative value) & TH ZHABPLEROESD
B ANBN TS BI%, S, Ullmann @ “Very few words are completely synonymous
in the sense of being interchangeable in any context without the slightest alteration in

odjective meaning, feeling-tone, or evocative value™®, 5 & EIXIcfE 5 42 CH B,

III. s DR &CaAlE
FEO — R L2040 L L T D EII 7, D. Bolinger @F 5 ‘“something.like
principle”™® % LEERE X LT, R (metaphor) &V 3 EFFHREMH B, Thiiz, BEM
itz OFECESCCTE EX - RBERTIRS 55, AECIARELORWNBEER 1o
Vi B FERAL L 7R (dead metaphor) & &5, FHIEBET L ORHECEORMEO—>
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OFHE LTCEERE LTV ABEEMNE L, “the foot of a mountain™ © “Goot”® » 2 “the neck
of a boitle” @ “neck” WHZDEITHD, DL 5 HERE D # L BRBERAIC 5D
b, TOFIAHEEDZ VILLRICE W THSWMICENE 55 i eEhs ¥, fg
bEDAED "oot”, “neck” EEEEML B LHELAFLOESCERLAVELEEE L
Do LT, THBECBCBNIECETSERO— L V3 IR B2 CE4 O &g
RERBDTH S,

ErEa{ES o L, iﬁ%ﬂi%ﬁéﬁﬂﬁ%@ﬁ?ét ERDELTDETE, BRELT
D=tk EF TSR ICEZET I L E T M. L L, FRILEEmE LEaD
VRATED L ERBRBEGTH D, WIS TR BT S h b EIREM: (semantic
feature) ;ﬁW»ﬁ%éf&Zoo ABORCIIALIES 554, “the foot of a mountain” @ “foot™ i
DX/ LAT I e 2D, COFEL, [Living] &5 Bz 5 [Nonliving]
LI ERBEADOBITL A LR D, ABD “B” FWIELREOAACHALIE AT
RAORPBHHILTh, BREEROBFTILEGh A v (BL, FALARIT TGN D
BAEBERE Do) BROW &S BFCFHM L7 Aristotle 13, “Metapor consists in giving
the thing a name that belongs to something else; the transference being either from
genus to species, or from speci;les to genus, or from species to species or on grounds of
analogy™®. ki~ fe 2t BWROBx OBTHEO A CEOTREROMAYEAL, F08B
THCERORELHELREDIDERD D, 20X 5K, FRCK TINS5
PHEORBLAEREEOER LR VML TE D, PR L > TEEDERD I FOEEN
wHE LA L, BROEEYE (economy) O#Elfb 5 BT, BRE (o HTHEO RN
FTLDCHAH T TOFEWRT, P. Valesio ©» “metaphar is not a figure of speech among
the others, but a basic grammatical category””).. VWA EEREET AL TE A,

ﬁ%"ﬁ“«ﬁﬂ’ﬂ‘f. FRE (tenor) LA (vehiclel P D¥EINE & i3, Fh 2 EMNIBILE R »
BB LD TR, BOBERICH 5 —HbE 2 OIBHIC 5 TP Rob Bt 1 5 1,
BiEDHESRNRICIVT A LEMRENEEOERERN TS S, Lirl, HECKL-TER
LDEERIPRLR DR LT, BOMOBERO—BEHECOLTE, HAslriohs
LW, TOLEEPMEYMELLCECIVEFEL L b5, W, FOBETE, 4
BLizX5E, LHBOEL) CHTHIBEIR LD TH BN, RC 3\ CTh BOERD
B TLHEMUELYEDIBMRE LTAEL OB ik b, [BEl © [
CEXDHIERR LD L 3 e BDO VO ThH D, FOBETEHNY (obiective) 7o [ER3
DT SER R RMRIE 0T S5 51, “bitter taste” @ “hitter” F “bitter experience”
DENEERARE L CHERT2EMM RS bR e bl o LB £ 28 i
Vo BMILEOMBCEVCTERENTAY, TR L BRLEAEEL LT, Fio i E ol
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FRTH D, Zomd B OHNEL L TR T hiE S Bl 55 5o DIIAE
DE BT THFLREROEE Y RTOTH D,

BOBRO—FHOMBETY, BRickiTd TEBE] & TH4) oMETLER Tk
Fhitwb 0] EREELTHRLTVWI E W5 2 EMT LD, WIE W, HEMHE S BEHA
BoEhERD [hEGhit 0] e L THRL, BETIHEOHRALALEDOLOR
bhot AR EREEOST Mhidbhvi D] 2EFLTILTV3, ZDAT, #ED
FHTZEbEnwbO) OB WEOMENALBENEREVWETLL . L, 20X
= EREEN, SR OIRA S RES HET T, AMODEERITD [hadbhint ol
L AREMNEEHEDBDTH S, [Abstract] » [Concrete], [Living] & [Nonliving],
[Human] & [Nophuman] 7 i BReh 2 EHEHOHEZ LML EHELZ LTE »
TREMBEEL L T be & DhAEHER—EDOREHERO e TEORINEHBT5 L0
ThBHo 0E D, RBENBHLERREOEEANS Lbb, MU Z LikBEAY: (personifi-
cation) I oW T H B3 B, Flzed, “Frailty, thy name is woman”. Tk, “thy” &\ 58I
I -7 “Frailty” 7% [Abstract] » & [Concrete] ~, Fiz [Livingl ~& ZFREFHEOEREHRMN
HERTWEZERDD B, BLREOENTEX T BLDCHHA, FTORERE, ki
TR Ui s LTTh, BrEELLERBEARET5 b0 THIUEL, b bERIFH
ELTCLERYBRETE I EATE DD, %%&@%%f<%ﬁtm%%@m%&w ERETE
DI SEDHHbRED TRV, LOFO “Frailty” BREER & LT LG LR
FTHEEFELTVEN, FTOERTOLEOWED S FITHEESEOEROFELIIRY
LHEOTHED, —EE LT “Frailty” 22O S b0 LAEOLHNEY L 2D
it FOBEWLTROr SADERREBYERINLI LT TH D, Thid “Frailty” 7
—EDMRMGE TRV BRI L FIFTH Y “ADERRBETH D, 2E D, £z &N B
B REETFACEELSHNFROBRE Y EEHAEE LT ol ExERIR DD, BE,
STETHEE T, RS LOB—OBIERSFACERBOBHEBABTCLEZALOTH D,

EW LA CREREEDEREHD L ALLBEDEE,AD D, BELAMBCR
BB L3 EHEERE R CEbTE 5 S Rl LinL, BAREEGALEOR
ek, Bz, [Human] 225 [Nonhuman] ~ & BWFEHEOERLT LTV SBE, *
CRTEY BEE Lo Sk bOES ECH D, BRI Oz, “suffer”, “dream”,
“dwell” 7¢ 4 (Animate) REXHERTHLDOXRH B A, TR LTUIH4 (Nonanimate)
EREEAVDL EEOEMT, AELLOEFHT DT D OLMNHRE (clash) kb 5 OAEFC
5%abﬁbﬁﬁ6.:@:&m,ﬁﬁ%m%%b@ﬁ%é%%ofﬁk%ﬁ?%bﬁ%:&
POHTLEERL TV, BEARPHVL D el - CSEHERLHELRT 5 LB T
BEEE, BARCERNERORREDOBTHA I, H8, FRIISERHROBREY T
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TARCRE L2 5BELBATHDb, FREFTWAAE LT, BREETECHD &
LCh, B, —EOBMBEELLTHA 5, £ 5 Chlbhid, BIREREAY TS RE
LTV SR BT HDTH DD, TORNBYEA S LRAEELLE 250, %
fe—, BEARLV S ERBRYERT B TAOEMNLIRS BB TS Do Fhitinmisie
DIREEEN VY A TLBLTNBI LETRTLDTHh S,

DR RBALE S ) T Bt $ D, 2D Bk, FELEEL TmE] & M
]l OB ZEORKE (double feeling) #fadc L2 ER T3, XEBHCHE®IND D
DEREC BB IR B DEN S S OOREBFDRIEYFEL, BESTECHEL S, —
EORENEREZTREMCE LR & 2, TRERTH % b ORI F0EROE
BETHEEORNE LCHTELLTV5 2 2 T T, MR ERYEBFECR, F
b, BERABVBRT WA ERBRITL T & %RT, EEE, 50 CEARERIE Vb
fob, TEE] & TEAL Oh\2T, BEDRKIEA TR DI, B & CRT-,
RCEERSAEVBRAhTAE, TEORBEYL O LAREE T b, FOBAK, £
LAZEOREA bR LT, BHEOEE LRIk L OBRA L & b - &
BBB 5o ERM, UFRE D OBERSEREERICEC- BB L, FAALLTETS (&
oL TEA L OBELESECE > T bF, TEEFAETHS, TR LT
B TIRAL OREHEYEIC LT Eha TR 805 < &b 5 EEaier Rl bl
ZOET, TN & bBIL0K IR L5 OBEREBMLAE LT b, B
B D BERCE DT v, BREEHTAME LTI, B FARERT MO
ZEERFEEEANDSD, MEMOLBEEAEAESRIATHLONERTH S, LL, *
NCLBERREOENES L, HLORBRER - FRNEBELY Lo b b VEBA YR & T
v, TR & THEA) OB IFF0L0nH50b, BROME TR, XTBICE
OMBCLOTELHFLERD, DWEESART BIIECC LS v, ¥, £I T,
RERED LA ORREOEMED L MEL B, bo kb, BRI L AR,
puik TEE] & (AL OELUESHA S LER et F ORI AE bR S = & IXE
H5bo

Ei, REOMRTIZRE (paraphrase) DRIEASH 5o = HILIERD LA Tk % 5
MY OEIRCEERE D2 & ThBo £, FEMRE T B S RO OIBEIETE L <
WHEDTHD, FOI LD, Kenpeth Burke #3%k @ & 3 wEH L T\ 5, “Metaphor

B Tl

is a device for seeing something in terms of something else. ...A metaphor tells us

something about one character considered from the point of view another character. And
to consider A from the point of view of B is, of course, to use B as a perspective upon
AT (A2 ¥4k, “plastron” i3 “the lower shell of a turtle” % ¥Mk-+35 - EPTE, Fh
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Wt &b FELEORED “breastplate” (Jgd4¢) % EEET5H LD THE T, “plastron” M
“the lower shell of a turtle” % FEeRk4 % LB IN B HIT 5 OEBE, “breasiplate” 0
ErE THEA ] & LT “plastron” (BOEE) Lv5 [EE) 2&Fb T kI 2L0ABERER
HROUEDLDTH B, CDL3LHEZD L, BREYRET I R [REshdb0] 2B

REIDCEichd, BEmcHEGhLERE X ABEOLEERE, 1. A, Richards 43, “We can-

put varying sorts.of limitdtions on ‘express’; they give us different kinds of meaning—mere
sense, sense and implications, feelings, the speaker’s attitudes to whatever it is, to his
audience, the speaker’s confidence, and other things”2® FiEEL-CWA - L& EEBIZAR
U e BB R OB A DBERRIEY 420 0 Th B, B REET5 o HIRENE
EHRERET T, theR T o L3ERO b OTNTOARYEEE LD EL 2 F/ o

“plastron” PE-EORAD ST #BFW®RT D ENP - T0BEN, AXRET, fFeth
DIEFRD & LohHST “plastron” & Ebhic b X, HEVILELBATBHTE 5 WAL E X0k
FohsFORMOMEL EOEFO - L% “the lower shell of a turtle” L5535 L&D
BHELRE L CRETH D, & O TOER, WECRBFNMEASHB Dkt LTHETILE
ABRIMLTWB T &, 2 D RBFOEREXSE 5D TD 2 L TChD. BRPF—HAREL
TRBOMELET 52 21, ThaBeEcl AV bhTous L Thand, HeER
HOERCTEEER D L Lo THELRFELL L LHTLOTHIND, LIRAED
FUE (adequacy) DMy REFTICLTH, FHIZERWTELTH 9, ThalE b
febhhicic LTh, BEHME b X553 8\v2 EabThil, BROEROEENTRbh
HTERAMRELTE Y, ThORBAMECEE Y EH L THEBHREL L L TV 5,

IV. A @ & B BE

PIEE (inner speech) WM ZTh HEESEH L - CHMICEBT 545 | (external speech)
ERIERLDY, FRLLHNBCEEIROIALI EBHATH S, T, FRILSHERRE
POFERHRELE L CE Y, BeEhnEBcRI 2B wTaEEE W BRTDOLRE
BT &8 TERVWLDTHES, BREEBEDEARNEBERY LD LI TWAER, Fhi
Lo, Labt0iarOEREY L - CTHERTR e Thit, NEEILANEEL L, 4
HEBTEEEOBERE L EBECHETOVT D, 2%, ThIXBECKEHELENS LR
CEREOZHEEROBHELHCS, 4, AERFhEGRE 0Bty EL, BEELEER
BORGIZCEATAECLNES LTS, B MEOSERG LA NI T bR v,
COEWT, BERNHERLTFFORVWEREETHHLEARLT, AT ThEEF—BT
BT EWLTER . Vygotsky L0 L SHTBRD L 57 MY LTV B, “Inner

speech is not the interior aspect of exernal speech—it is a function in itself. It still
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remains speech, i e., thought connected with words. But while in external speech thought
is embodied in words, in inner speech words die as they bring forth thought. Inner
speech is to a large extent thinking in pure meanings™®.

MEEDFFED—2i1k, AFEERT D, BEFFEOMCOLAEZELOGRABLIZEThD, 2O
BT, AFEALRAS L OBL b CENR . OEEM (immediacy) RIS L 5k, PIEEZR
BEGOKNE D OBROBEN TER L OEBIERE - T b, Thix, ) EEALIEE
DEFCH Do, ZOBEMOLLHA TR HLSONEAIEHMAERTH D, ThiTAEiE
EZlEG, BEIHOUTOZELLRED LT L, EERUCO S LS TR L, L
AL, HRTHHERCEEIELERAREORT, FLthREELSHREFHOI IR
NEN AR THE0b, LToeBl3EEH0E, Akt sXi, Mohhlbiibh
e ZOFET, MU BETHOMTOLE L NG HME (soliloquy) & LR D, ME
THAEL DL FEHHACRE s maE <, TR MERNL, BECEETS
kit s AR, HFRCEBRILNTO MG ERRONLSDAERTH L, Tl &, W
THEDT4H EAECHETL, FREBHLREFLDELTORINTH Y, AT L0+
D EORIMGCHORFENEETH D, .

DX 5, W%ﬁf&iiﬁ&iﬁ;@%ﬂﬁﬁizﬁ%ﬂ?, BEROECHEDOERCILIc{, ThDE
MERBRERETHE, BEOHIIANNESTELRNTELENDI L&, RERLD~D
EROBED 5 ble, FRMBELEEL DB THBN, FRE LD EBNCEHLT AL
BHROBRORIMCORFBREROEBEL LTOM i b b, 20, RNFCET3TOL 5k
C BMRORNE, ¥ASEMNEREOBEZEMHCIWLT, FFEOERLIOLON, AskiTo

B#Er, DRERESREL TS 5B FOLMNEL, SHEFE (segmental phoneme) %
B Ei % (suprasegmental phoneme) 4 705 & HLCc &V, REICREWTL, R,
B, o4, HE, REOWTFhOKEYL L 085, METREZERED I ERLER
R, WREA TS RDICE, Thikil ) EXRERROERERYEERNO—BL L
THWAELE L DR TR RER b2 S 5 ETh 7,

FRERIAZEOV ANV TERINICLDTH L, HENTHOBEELLEFOERSH
HELTYH, ABEPAECEIITALOTCHD LM TLITLVAEAS 5, FHREBRRC kS
W, BROTELEZVN, PLEBERAYTRLA-LEL, BRCAGBO VL TERARLL
Tfeh b fiinvy, SR LDV TREREMLERCE S LR TERV-OTES TR
TCh Do tot?, BEEBOURAARICHE L, ©hk &A% sAELE LbbhT
WHE ERE, ARESBWEANLL S EESERh TS LT LB, AESHRICELL,
WEOWENBED R ENTL LS L50ThHD, ZOEKT, NEOHSCIEAEOR
B S, ERNEYRES LCASHICHAEAE, BEOMED 5 b B0 Mg %L

— 1 —
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hB2tdB55. LL, 20X RRARLTLLECHDLOTHR, DELLOTY

e 1006, AREOHBENHBMNCET DOV LT, NEOHERREANMCELT

VHEBDTHRWET LB LALLM, NECAFOBEARBRINSA G, FhitH
MECFB S hD 2 &0 DB %, ThIRITERNARERY ELERE R ), BNHEEY
boThndh, BEPERIBROMIIZMLE LAY, BT3B H0AL L3, AEOE
RO FEREEHOBME O DICEEET 5, S0 L EFERLOERNBEERORAL L D TH
Do AEEICKIFE EIRA, HEECE L CTHREEFACE T THR, LEASLRET S
O EFFT, PNEOBRFAIBEETRCRVCLTEROEEZ LS Lbd, S i
HEVBEONED S LI LOBRABCOHMABL R LD S 151, BREXREBDOAED
O ECLHAEE LTOBERAFCEA S i LOODBASRERLE LD &\ 5 S8
ADEFBERE LT VB,

MEECHTDH - QMBI BHEINBEROBERO L L, BHOBFEY R &R
FHNCHIR & Eigus, BEARME (egocentric) & 7e B WHEME AR o PISE D B O BUE BN
, BERETLERBALLEL Lisvrb, FHRLEABCASARMESRRLESLD
Thdo Thilt, WREBEHRE KT 2 LEAOBRIAE CRABCRET LT 2A
BEIES R L5, £, NEOBKE, TOXELM OIS REAECBELHCH ST
Hink, AFEOERL Y LT 5 SWER (predicative) THBLIE 25, DO HILAZEOR
CARMCEOBMTChH b HORMERRE A bR EL TAF BT T84, FEH2
NBEFREGEOTWMCOERYZITELOL L LT, WERFETS L3, BHEIHELE
IR S EELE 7 L Bk x h, HL{k X Rk (socialized utterance) O Fp i k
DEFRMERFY, L RNEOBRROBBENFOFNE OHENETLZ Liti b,

AREDERER L, FEOMEME T g, AZrb0BFchsnb, ok 2 HE5
FEPRL T2 L2, ThidAEe st e, B LS80 0BRREORY
R B, Thit, FREROEEBEROKELD, FLACES0EL ) THEShL
PO F 2 RIBEROAELD, B, Wik gsbrens 4, SEERRIO
HELZTHOTH D, HENCO=FMOEKEL BTRREMCATFETH - L 5K, K
B, FOZROBERRLABCNRIEL LTRLZLRIET S, AE~EATLHO L
AT, BRERPIOEEESCE L Sh, Ao - SEcE L b AFEOBRY AET
BEREDDTHD, REN DL C—20DMELE LTERMICER X5 - LMy
EREROHEEL DB OFEEL AR T IO LASOLEHA TR T %o FEINMTHRIZESD
Do Ml &L CRERYEDNE S, HOVGIIEZERILEERIRDY, HAVILELEERHL
TBCE > CORBHNTEES T Ry FOME, WNEARTLLAS L EENREY L

T TR LR, T, FK BRBRLOThRvE, REPELDZZl
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Summary

The intent of this paper was to inquiré into the relation between meaning and mind.
Tor this study it dealt with kinds of meaning, the meaning of a word, metaphor and inner
speech.

As the first step, the term “mental field” was used. It consists of three kinds of
psychological reality in an individual : his internalized knowledge about external world,
his internalized stimulus—response style, his internalized linguistic competence. They
regulate the meaning of an utterance.

Linguistic meaning can be classified into two divisions : cognitive meaning and emotive
meaning. Metaphor, apart from what is called dead meaphor, has the latter kind of
meaning characteristically. And in metaphor we see the the tramsition from one semantic
feature to another because of the change of the literal meaning into the figurative one.
This transition is possible on the basis of perceptual, not material, similarity between one
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‘thing and another. Word meaning also has its generality on this basis, which results
from human faculty for abstraction.  But, concerning word meaning, we do not see the
shift from one semantic feature to another, and need not introduce “Tenor” and “Vehicle”,
which are necessary in considering metaphor.

In external speech both literal meaning and figurative meaning take the form of
auditory or visual sign, while in inner speech the meaning stays in an individual’s mind.
However, it is supported by linguistic structure, too. And its meaning can be regarded
as the condensation of the mearing of external speech.  Although inner speech can be
considered only on a thinker’s side, it containe grammaticality and has a connection not
only with cognitive meaning but with emotive meaning.

I




